
Наруто почувствовал, как две сигнатуры чакры убираются все дальше и дальше.

Генины странно посмотрели на него, когда увидели, что он ни с того ни с сего ухмыляется.

- Хех. Умный ход, Забуза - подумал про себя Наруто.

Дом Тадзуны

Тадзуна постучал в дверь своего дома, и ему ответил женский голос.

- Кто там?

- Это я, Цунами! Тадзуна! Я вернулся из Конохи! - ответил старик.

Дверь открылась, и на пороге появилась довольно симпатичная черноволосая женщина лет
тридцати.

- Отец! Ты вернулся! - Цунами поприветствовала отца, обняв его.

- Да! Все благодаря этим супер-ниндзя, которых я нанял в Деревне Листа! Они будут защищать
меня и рабочих, пока мы строим мост! - сказал Тадзуна своей дочери.

- Спасибо, что вернули моего отца домой в целости и сохранности. Пожалуйста, проходите в
дом. Вы как раз к ужину - Цунами пригласила Команду 7 войти внутрь.

- Позвольте мне приготовить еще немного еды. Я не ожидала гостей. Пожалуйста, садитесь и
устраивайтесь поудобнее - сказала Цунами своим гостям.

- Вы можете положить свои вещи... где ваши вещи? - спросила Цунами, недоумевая, где весь их
багаж.

- О, не волнуйтесь, Цунами-сан, мы запечатали все наши вещи в свитки для хранения! - сказал
Наруто Цунами.

Она понятия не имела, о чем он говорит, но просто улыбнулась, вежливо кивнула и вернулась
на кухню, чтобы приготовить еду еще для пяти человек.

Примерно через полчаса еда была готова, и все собрались за столом, чтобы поесть.

- Инари! Спускайся к ужину! - позвала Цунами, заняв свое место.

Мальчик, о котором шла речь, вскоре спустился и окинул гостей холодным взглядом. Наруми
чувствовала беспокойство и негативные эмоции, исходящие от мальчика, но промолчала.

Все принялись за еду, и команда из Конохи была удивлена тем, насколько вкусной она была.
Все хорошо провели время, разговаривая и знакомясь друг с другом. Все, кроме Инари.

Он смотрел на сотрапезников, радостно болтающих, как будто ничего не случилось, и начинал
злиться. Кем эти люди себя возомнили? И где, по их мнению, они находятся? Появляются из
ниоткуда и ведут себя так, будто у них в жизни нет ни одной заботы, а снаружи все в порядке.

- Никто из них даже не знает, каково это - столкнуться с настоящей потерей. Наверняка все
они из счастливых семей, где все просто замечательно - сердито подумал про себя Инари.



Он больше не мог этого выносить.

- Заткнитесь!

Все замолчали и повернулись, чтобы посмотреть на него.

- Все вы ведете себя так, будто все в порядке, улыбаетесь и смеетесь, как будто у вас нет ни
одной заботы в мире! Это отвратительно! Люди здесь страдают! Что вы, жители Конохи,
можете знать об этом? Вы, ребята, приехали из одной из самых больших деревень, где
наверняка все в порядке. Наверняка у вас у всех есть семьи без проблем, и все прекрасно
ладят. Вы ничего не знаете! - крикнул мальчик.

- Инари! Эти люди здесь, чтобы помочь нам! Они пытаются помочь нам спасти деревню! -
Цунами отругала Инари.

- В чем смысл? У Гато за спиной целая армия. Они все равно умрут - заявил Инари.

- Инари! - крикнула Цунами, пытаясь отругать его.

- Все умирают. Будь то смерть в бою, смерть от старости или публичная казнь - вмешался
Наруто.

- Но я знаю, что лучше умереть, защищая то, что важно для меня, чем жить жалко, жалуясь на
то, как ужасен мир, но ничего не делая для его улучшения, как маленький хныкающий сопляк.

Инари был ошеломлен ответом Наруто. Никто раньше не разговаривал с ним подобным
образом.

- От твоего нытья у меня уже голова болит, так почему бы тебе не заткнуться и не пойти в свою
комнату и не жаловаться под одеялом, где будут все те, кто захочет выслушать твои жалобы? -
Наруто сказал Инари холодным голосом, и Инари в слезах убежал обратно в свою комнату.

- Они-чан! - Наруми ударила брата в плечо - Ты не должен был быть таким грубым!

- Ладно. Простите, Цунами-сан. Наверное, я был немного резок с мальчиком. Мне просто не
понравилось, что он неуважительно разговаривал с нами, ничего о нас не зная. Я извинюсь
перед ним завтра - Наруто сказал Цунами, почесывая затылок.

- Все в порядке. Раньше он был ярким и счастливым мальчиком, но он изменился с тех пор, как
Гато публично казнил моего мужа Кайзу за то, что тот выступил против него - Цунами с
грустью рассказывала гостям.

Наруто почувствовал себя плохо, когда услышал это.

- А. Понятно. Извините за это. Я не всегда хорошо разбираюсь в людях - Наруто сказал Цунами
- Я постараюсь все уладить завтра, когда он успокоится.

- Я пойду поговорю с ним, сенсей - неожиданно вызвалась Хината. Ей было неприятно видеть,
как люди получают такие травмы, и ей было жаль мальчика.

Хината поднялась наверх и постучала в дверь комнаты Инари.

- Можно войти, Инари-кун? - вежливо спросила Хината.



- Нет! Уходи! - был ответ на ее вопрос.

- Хорошо. Тогда я посижу снаружи - тихо сказала Хината, обняв колени и присев напротив
двери.

- Надеюсь, ты не воспримешь слова моего сенсея слишком резко. Он вообще-то очень добрый
человек.

- Он придурок! Он никогда не поймет, каково это - потерять родителей и жить вот так! - Инари
вскрикнул со своей кровати.

- Ты ошибаешься, Инари-кун. Он поймет лучше, чем кто-либо другой. Он и Наруми-чан -
родные брат и сестра, и их родители были убиты в день рождения Наруми. Сенсею пришлось
растить Наруми в одиночку с тех пор, как ему исполнилось 8 лет - объяснила Хината.

Инари был потрясен. Ему сейчас было 8 лет! Он не мог себе представить, как можно в
одиночку растить ребенка. Он даже не мог позаботиться о себе!

- Ты знаешь, наша жизнь тоже не идеальна. Большая часть семьи Саске-куна была убита в
одну-единственную ночь. Моя мать тоже умерла, родив мою сестру - При воспоминании о
матери по ее щеке скатилась слеза.

Дверь открылась, и вышел Инари, выглядевший немного спокойнее, чем раньше.

Хината улыбнулась ему.

- Мой с-сенсей очень любит брать на себя ответственность. Он сказал это не самым добрым
тоном, но я уверена, что он хотел передать тебе, чтобы ты не сдавался.

Инари молча уставился в пол, но Хината знала, что он услышал ее слова. Она улыбнулась ему и
спустилась вниз.

- Спокойной ночи, Инари-кун. Надеюсь, завтра ты будешь чувствовать себя лучше.

Когда Хината вернулась вниз, Наруми ударила Наруто локтем в живот.
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